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[TpenMeTroM HACTOSAIIErO MCCIEIOBAHMS SBISIOTCS MMIUIAIUTHBIE (POPMBI BBIPAKCHUS BPEMEHHU B
MOA3MH BTOPOTO 3Tama TBopuyecTBa b. A. AXMaxynuHOH — Oe3riaroiabHbIe CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIIUH.
OOGoCHOBBIBaeTCS M O TOM, YTO CHHTAKCHYECKOE BpeMs — 3TO OJMH M3 MaJIOM3y4YEHHBIX 710 CHX Iop ¢e-
HOMEHOB, XOTA STOH MpoOJeMaTWKH Kacanmuch B cBomx Tpynmax B. 1. Ammonu, L. bammu, A. M. [lem-
KOBCKMH M 1p. JlaHHas CTaThs — JMIIb 9acTh OOJBIIOTO MCCIECAOBAHMS, IMOCBSIICHHOTO M3YYCHUIO TEMITO-
PaBbHOI CHCTEMBI, IPEACTABICHHON B TIOITHYECKOM TBopUecTBe b. A. AxmamyninHoi. OCHOBHBIM B paboTe
ABJsIeTCs (DYHKIMOHAIBHO-TPAMMATHYECKAH TOAXOM K aHAIM3y MOATUYECKOro MaTepHaja, KOTOPBIA Hc-
mone3yercsa B padorax A. B. bongapko. 3amerum, 9T0 BpeMs (TEMITOPATHHOCTH) B TEKCTE€ MOXET OBITH BBI-
pa’keHo He TOJBKO TIaroibHBIMH (pOpMaMH (SBHO, SKCIUIMIIMTHO), HO M CHHTAaKCHYECKUMH KOHCTPYKIIUSIMH,
KOTOpBIE HE cofep aT dTuX (opM (HESIBHO, UMIUTMIUTHO). Takne KOHCTPYKIIUU TPEACTABISAIOT co00il 6e3-
TJIaroJIbHBIE JIBYCOCTABHBIC M OHOCOCTABHBIC MPEUTOKeHNs. L{enbio CTaThy SBIISETCS aHANIN3 Oe3riaroib-
HOTO CHHTAKCHCa MO3THYECKUX TeKCTOB b. A. AXMaTyTHHOM, KOTOPBI HMEET CBOM CEMaHTHYECKHE U TPpaM-
MaTH4ecKre 0COOCHHOCTH. be3riaroabHble CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIMH MOTYT 0Opa3oBBIBATh WMEHHBIC
TPYIIIBI, KOTOPBIE, B CBOIO OYepellb, UMEIOT MPOIO3UTHBHYIO CEMAaHTHKY M SIBIISIOTCS CMBICIIOBBIMHU SKBHBA-
JICHTaMH TPEIUIOKCHUS, a TPEUKAINS B HUX COAEPKHUTCS B CBEPHYTOM, C)KaTOM BHUE. ABTOp CTaTbU IIPH-
XOIUT K BBIBOIY, YTO B OE3IIAarOJIbHBIX CHHTAKCHYECKHX KOHCTPYKIHSAX HET KOHKPETHOrO OOO3HAYCHHS
IEHCTBUS. DTO MPHUIAET HEONpeaeIeHHYI0 MHOT03HAYHOCTh MTOJPa3yMeBaeMOi CeMaHTHKE.
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The subject of this study are implicit forms of expression of tense in B.A. Akhmadulina’s poetry be-
longing to the second period of her creative work — namely, verbless syntactic constructions. It is substanti-
ated that syntactic tense is one of insufficiently studied grammatical phenomenon, though it was studied by
many scholars, such as V. G. Admony, Ch. Bally, A. M. Peshkovsky, V. V. Vinogradov, N. D. Arutunova
and others. The present article is only a part of a large research devoted to studying the temporal system rep-
resented in B. A Akhmadulina’s poetry. To analyse the poetic works and study their temporal system we use
a functional grammar approach borrowed from A. V. Bondarko’s works, which determine general and theo-
retical approaches to analysis of important constituents of a sentence. It is noticed that tense (temporality) in
a text can be expressed not only by verb forms (obviously, explicitly) but also by verbless syntactic construc-
tions (implicitly). These constructions are usually verbless binuclear or mononuclear sentences. The aim of
the article is to analyse verbless syntax of B. A Akhmadulina’s poetic texts, which has some special gram-
matical and semantic features. As A. M. Lomov notices, in these sentences chronotope is not explicitly ex-
pressed since the time and place of the relevant “state of things” just don’t need mentioning, in this case they
are obvious. In a verbless sentence, there is not predicative linkage between names for the action and its
agent. If we compare expression of action in a verb and verbless models, we notice that actionality slackens
a little since a noun doesn’t express action in its processual and temporal localization, in diversity of its
grammatical and semantic characteristics. Verbless syntactic constructions can form noun groups, which
have propositional semantics. Such noun groups are notional equivalents of a sentence. Predication is repre-
sented in these sentences in a compressed form. The author comes to the conclusion that verbless syntactic
constructions don’t provide designation of action, which generates indefinite polysemy. Besides, verbless
syntactic constructions don’t characterize the «here and now» situation. They describe typical state of things
that stays the same day by day.

Key words: verbless syntactic construction; poetic text; nominative line; syntactic tense; temporal-
ity; perceptor; present tense; implicit tense forms.
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